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ZÁPIS
ze zasedání konaného dne 16. listopadu 2011 od 15:00 do 16:00 hodin

ŠTRASBURK

Zasedání bylo zahájeno v15:05 hodin a předsedal mu předseda Louis Michel.

1. Přijetí pořadu jednání (PE468.297)

Pořad jednání byl přijat.

2. Schválení zápisu ze zasedání dne 9. června 2011 (PE468.283)

Zápis byl schválen.

3. Sdělení předsedy

K tomuto bodu nebyla položena žádná otázka.

4. Příprava 22. zasedání Smíšeného parlamentního shromáždění AKT-EU 
a zasedání stálých výborů v Lomé (Togo) ve dnech 19. až 23. listopadu 2011

Předseda stručně představil hlavní body návrhu pořadu jednání a pracovního programu 
22. zasedání Smíšeného parlamentního shromáždění AKT-EU a informoval poslance, 
že pan Krzysztof Stanowski, státní podtajemník pro otázky rozvojové spolupráce, 
předseda pověřený řízením Rady, bude zastupovat Radu Evropské unie v Lomé. 
Předseda vyzval své kolegy, aby se aktivně účastnili rozprav stejně jako jejich 
kolegové ze zemí AKT. Orgány v Togu daly najevo velkou ochotu (předseda vlády, 
pan Gilbert Fossoun Houngbo, se zúčastní rozpravy s orgány Toga společně s dalšími 
ministry) a odhodlání nadále kráčet po cestě demokracie.

Vystoupili: Catherine Bearder, Robert Sturdy, Michael Gahler.

Rozhodnutí: V souvislosti se žádostí v tomto směru a v souladu s pokyny, jimiž se 
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řídí činnost poslanců, se bude usilovat o to, aby ve středu ráno byly v předstihu 
předloženy zprávy pracovních skupin a došlo k výměně názorů s Hospodářským 
a sociálním výborem, a aby tak na odpoledním pořadu jednání bylo pouze hlasování.

5. Různé

Předseda dále upozornil poslance na nízký počet poslanců Evropského parlamentu 
přítomných v Lomé a opakovaně zdůraznil nezbytnost jejich větší účasti na 
zasedáních.

6. Datum a místo konání příštího zasedání

O datu příštího zasedání delegace budou poslanci informováni.

Zasedání skončilo v 15:45 hodin.
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